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| = Ns 2 sem 
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S DIE. ii # 
F ritı, Wanne: nl. m ee Ge 
KH + 


-rum beider ersteukleinen Spur. Schon zu 
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TOINETTE 


Oh for_sche _ nicht, mein Gat ei te! 
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By sn m. —— re ee 
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ep = He TEE Bea Ss Dr > m Zn 
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heut la» mich al _ lein hin _ gehn zu .ıhm, !hn zu be _ 
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v. AUFTRITT 


MEISTER PIERRE (plötzlich hereinkommendı 
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TOINETTE tunterwürft,r) a 
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= [7 TE T gt 
Ich eis Dieb! da, meiner Tochter, die ihe in eurHaus ge _ 
A) ——— | =—— 
4 9.2: Psserj Een ee Fee ne a 
ER EEE BE Dr un ze Bea Bu ZZ ZN Bor mm 
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__ a Tempo —— De 
be» ” 
RN Bi = j 
ran. = fe a —— 
mal__ mich er _ be _ ben. Ah! 
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allargando molto 
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DRITTER AKT 


Ein Kreuzweg auf der grossen Landstrasse. 


Liuks 4. Kulisse eine Wirtsehaft mifi Sehikl, vor der Tür ein Tisch mit drei Stühlen. Kechts 1. Kulisse, gegenüber der Wirtschaft, 


eine Remise; vor deren Tür eine hölzerne Krippe für Pferdefutter. 
Hinten in der Mitte, wo sich die beiden \ege kreuzen (dev eine schräg nach Huks, der andre schräg nach vechts verlaufend) ein 


Wegweiser. Vom Wegweiser bis zum Horizont beakbeitete Felder. Der Horizont ist der nämliche wie im ersten Akt. 
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Poco meno 
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1. AUFTRITT Martin und Themas sitzen am Tisch. Catherine bedient sie. 


Moderato giocoso 
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poco animato 
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0 Schlaf! 
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THOMAS, | führt sein Glas zum Munde 
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Ich kann es nicht! 
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Iv. Au FTRITT. Kintee der Rühne von links her, noch ziemlieh ent!ernt, dann immer naher wird des Gesang des Vaga_ 
bunden hörbar, der munter auszuschneiten scheint 
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DER VAGABUND (h.d. Bühne, näher) 
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Sin _ ge, Ge-sel _ t,Dashältıie Kehle reinDännin die Ouel _ TetauchdeinenMundhinein, 


Ich an dei_ ser Stel_ le Ziehe vorzweiGlas vom al_ ler nelsten Wein! 


MARTIN (voll Bewunderung) 


AH % > 
f\. 5 u 
Met a a a m 
Potz _blitzi Das nenrich ei_uen Bla_se.balg. 
{a} 
e® . r . [ 
4 = x 
ge E —h FESTE 
? ZZ | — esse | 
Ben 
De] 
IN IN 
N EEE Pa N 
HEBEL TEE BIESTGIEGEL. "EEE? ERGEL 7 EEEENI EEEESFEESEL BERG BSEX Te ESEEEEET VERS DEI 
se K eek el R 9 [Gramm 
= Dt em 
THOMAS {Wuft mit lauter Stimme zur K- mise hin) 
mf f S 
® 


Gewiss hal er Durst!.. Cathe_rı 
Se 


2 ne! 


15 


“ 
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Maitin nat sich Thomas gegenüber gesrtst. Sie halten ıhre Gkiser Catherinen hin, die die Kanne in die Luft hebt,wir um 


einzuschenken, und dabri kukstt Nichell, 
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Sin_ gr, Ge _ sel_le.Das hält dieKeh_le reinDaunin die Quel_ letauch deinenMundhin- ein. 
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bı erscheint im Hintergrunde und geht, vu die Grup pr zu bemerken, quer über die Bühne bis zum Wegweiser. r des chemins- 
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DEV} re De 7 —H Bi ) Wi DeSar [=72 m 
. FE 7 7, 
er Ta am U ‚Gesseee" JrEREEn I BESae| ‚(mil UN AEENEEN Aussespee ser Br 1 Gern en p De DE a Br gi 
! Feet E=} Ba 
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DER VAGABUNG (deeht sichum)  Moderato 
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Er schmatztCatherinen ab und gieb ihr dann 


a Tempo NIVO die Kanne zurück. 
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zes — 


mit fet_ten Bro = - cken, 
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‚v1. AUFTRITT. 
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Poco meno teinken. Martin sieht ihm mit Bewunderung zu 
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Je mehrich ihn an . | 


(leise zu Ti mas) 
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—_ DER VAGABUNDIsich 


| Bf N — MARTIN a piacere. jäh erhehendj 
l 


{wit \Wehmut) 


> 
en a Tempo Mod, y 5 
a. es zp appassionato 
01.5 =: FREE} ———&— = <— 
an D + ZEUG 
esfällt mr ein, _ ichiveiss ge- nau. Tan _ zendund 
Fe Sn 
Fe 
ran ref r N 
Y H F I m 
wr,arani = Ba leieiee w_—| i 
AepBa: Pre — E Hl 
= rt 
Se nf Fe 
ums: 
I Zn | 
(ABA 
DIV D 


D.V. 


küss te die Blon _ 


de unddanndi- Brünct_te: 


- ber sim _ mermehrfand Mein Herz, 


Allargando Andante espress. ns 


Gradhier': Ja eswor hier! 


Sie wollen -proehen, er entfernt sich von ihnen und ver-inkt in melauehs liches Teaum-n 


dies lich - te 


DISS, 


das hell amsturmfrü-benHim _ mel mir scheint! 


oO —— 
er 


| D£&- 


a Tempo MARTIN THOMAS 
pP 


pP 
—. Zen u zum Ju un aus a0 Pan 
; Se 


An was denkest dn?  VonKumm«rergriffen”.. 


DER VAGABUND (traurig) rn 
i p — Z_ 
DER = 
re 


MARTIN THOMAS DER VAGABUND (wir vorhin) 
! —— 
: 3 3 p 
0.v. : 
schnitten..Exverging lange Zeit Zwanzigdahrevorbei! Solch gölduesKornyvie 
% ; : . : > en 


L 
[7ER D DO + z 
ri D = = = < : 
SS IR pre 
rg 
m ns ] Er stzt sieh, stützt den-Kopf in > die 
3 E 
«#9 IT 7 un rn EN 7) 
zz 


Hand und verbisst sich in seine Erinnerungen. Martın und Thomas wagen nicht, ihn zu stören. — Nach einer Pause beginnt). 


n rit. 
dim dim | espress. 


mirzStREmesers 


1. 


sie mit stuckender, äugstlicher Stimme auszufragen - 


Andante molto espressivo \ \ z E ri 
Fat 
[y 


\ 
| 


ge 


lv Bug gx > w 
 _.2.bl.2 [9 — 
fl VD To-ty 12 


Ä S ı Und Toi_nette ist am 
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DER VAGABUND. 
LCyH z - 
| 
| 


Beide bejahen mit dem Kupf. Das Gesicht des Varabunden wird von 
Freud? verklärt; unruhig frägt er weiter. 


» TE » 
| nf = VS nf 
| DV FE — ge FT gg] = = = 
| H— La eg ei = PN 7, 
| Le_ ben:.. so hoff? ich? Wie 


Bene accel, MARTIN 
= am =“ 
. 2 L} .. ?) 
Rama >> x ER 
| f 12 en en mn 3% 7 
| gehts ihr? Sie ist doch glück _ _ lich? Du weis-tzuchnichtein 
| ri m.g.\ m;d.N R poco piü accel, 
x Dar 2 d < 7 >= 
| /EyE#H ‚7 s E e 24 x E D 1 
| IH — 
| En en en ae 


B a Tempo 


DER VAGABUND 
—_ (seuftz sehmerzlich auf) 


Fasst roh, THOMAS 


nf _ a. 


Dez ES I 
#3 — Dr 
— mr ’ 


Wie lärcge  wohl?Daswar indemnämli_etiendahr, 


FE EN hz 
=: Ef = 2 PZ Eu 


dim. 


men 


c 
von uns gingstauf die Bei _ se. Das geschah we. nig Wochen 


Be 


spä_ter, als duausun-ermPorf so schnell eni - wicht. _— 


Undsieistglück_lich? 
Dr ah oo. 


==: 


| 


DER VAGABUND. 
l 
DE az 


9 = SEsmrszerer: 
dJaiehent_sinnmich: schonbri Jah_ren, guter 


Landwirt, nieht höflich,dochimGrund ein Ehrenmann. 


I (entschlossen; 


nf in stringendo 
I Dee Feine Ber K—h-I = == 
DS ee En ann m ar a Per) MH e Br = 
aM _ Fl? ai = ! r- | 

sicherglücklichermit ihm,,, alsmit’nem An-dern! „Ste tat sehr wohl_ 
Mm.g.N md i ri 
< * 
ET X N Ener ta) y = 


Si, 


TROMAS mf" 


Und wenn 


poco meno MARTIN tnomas.. DER VAGARUND MARTIN 
! il; (atlssee Atem) “Jebhaft) 
N Ser un nf nn = sa nf 
Fo} Eau a a a a Sur u Sn a mn ua 7 mn an du EZ Ferne 
Tho. Braun van me Ai am Amen a m a u (SC u He — FIT A 


[2 
- MeisterPi-menichtsoprotzig... Nichtseiine Tochter ih_ rem Söhne... versagt... IhremSohn!  Ge_ 


Allegro 
THOMAS (wie eben) THOMAS (wie eben) 


accel. D MARTIP (wie eben) 
ne ee J 


"7, ci 
17 u 1 Fe 71 

Mar. RA 
Vs mefepeep 


DER VAGABUND (Lrünk), MARTIN THOMAS 
re nf nf N N 
Pe N Ss IS BR IeT 17 SI N DE DER ERZEE LUET 
rzz’.27 are (ua 1] I me BEER ES NER BEI IN EI ZI 
ABEEEE EI /.. (DEE BLEEER Eee PLEEre] EEE) a ee A "ED" DEE oT EEE 1 AEG 7 BASE Eh Ha" GAR men " BOT 
I7ASDVAEE ET A Ar A AT AUEE | ER Ede AEG EEE EEE | 


MARTIN a Tempo All! 


rer Do er =% r 
KH —e fi ‚GET - 1 EEE 


| MUEEREEE EIER Me 
(EEE EEE EEE "TEE 9 EEE 77 EEE, EEE V DT, ET / „„ m Bd D7 URBEEEE 3 BB "7° BEIBEERD" | 
in (EEE AREEEER 4 V F Ce” 


S [ . . N - 
was! er isterstneunzehn. Er ist schonum die Zwanzig! 


a Tempo All? 


) erese. 5 
| FE a 
py. ZH n 5, —l)-— 4 vesezE 
} R 
| ; ! in! r 
| dan_ke... Ohnein! nein! HDardeh! 


poco meno espressivo molto 
u > 


— 
[1 

mr WE EA 
a 


I. = rl 
za err gerri 
ed) DIEB A VE. ET BUN 
[2 Pen to] 


MARTIN nf v3 


2 = 
je 


>= An was denkest du 


THOMAS 
uf Bi 
5777 EP Te 
[= 


Mar. 


«m re efehefmmmgeegep- 


a 

VE) EEE 
EBK "BET Es "17° Gl EEE 

De | 

17 VI 


! N pri N 
® N KT N 7 ZZ aszaonı 
= Be ee I ee TR Je de et es ## u 57 
7 [_r 2 I. DET RD ee ee 
A. [_gi Mo ’ 


— m f en \ R 
cy# 2 a 
D.v.) FE rss IP ZH; 
. y V 


> 
nn. gabda-Brot _ für die An Far dern 


‚vn. AUFTRITT 


CATHERINE {teitt au dem Hause) 
5 All? mod! nf 
rue AS Wr | N 
vr P=Tzef meter 
HEPIHETZ —E TE u er 


Zu Tisch! 


DER VAGASUND (zu Thomas und Martin) 


"fbes b 


ur EEE 8 BE ER Pe PP 
7% EEE un Bu, ut SEE EEE EEE 
VE Sagt mirnoch: dieser Sohn... 


= be 


Sauer essen Seen 
| BR ER — BED San. [IT el ee Po N. 


a Tempo All° modt® 


THOMAS (schubst ihn gegen das Haus) MARTIN 
nf De a 
SONS DI A — = FI 
Allessollstdudrin er_fah ” ren..Wennein gu _ ter  Trop _ fen uns 


D # — . 


Mrz [20 


. ER ter püfft den Vogabunıden 
THOMAS NERE ins Haust 
» . 
—,H ® = ä > 
” a — A r— 
Mar. DE m m en 


tz _ bet..beider Sun _ pe, dieunsdampfend lockt __— Zu 


Ti 


’beid= elenso) 


THOMAS 


sche ! 


Ti 


E: N I} 
as > 
= =, i . 
e zn] = Mi | I E 
& i Il = 
. h . - 
1 a 
E | 
3 | haadı 
ml Ill 
_ Bu [|| 
E I = ] & 
| zZ l a 
: u ‘ r NN 
= (Al: £l] 
> 3 A A KIA, 
ä ll IP 
Fall I] 
0 I PEN 
Al Me 
N er 
N en! OpA 
( u pa 
f f % | 
il 
' 1 N AN N 
Il! 
i nel ars | 
„ : 


\ 


Tho. 
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‚VI AUFTRITT Catherineallein. Sie öffnet halıdie Tür der Remise, ‚sieht einen Augenbliek.hinein. 


x „ä 


Andante 


a Tempo And! 
CATHERINE tan der Remissntür) 


ee TI 
m” Ar JINa 
ur. en NE NEE NE 

A SEE” = IS | EREEEEEEEEN [RE VERSSES Er Er BEE ZEN 
EBNBY, 1 1 IR 1} mm — I 


Wie fest er schläft, Gatt sei Dank! Nur 


re 

f} 
[_4 87 RE EEE EEG IT) ARE EEE TEE TEE) 

A rn ET Ge SE En (SITE EEE SEES EEE TE Ar 

Cath. et ee H 
“ DD 
trüb’ und dieStiro mn Fal _ ten... 

al. t res EISEN As 
Eur Br 1m Es Sn ES Een Ds EEe REES I 
EC re rn mu N An EUmT ZEEEP” En EEE SEE 
uf. Dalgee Veen En Dr ET SE ER f U 
[NV > > m 


| 


er 
‘kommt auf die Bahae zurück) 5 
Ns} np INN nf i 
(Cake | 1 (nn En ı Fremen er ZI — eltern 
———— Sa 
Ach! Fürseine Mut. ter Welchei_ne  Not!.. 
“AL 
—- 42 —— op u 
wi =] 1 =} LI HE 
za BZ, us nz 
I& j = | 5 5 
STEUER 
1DG Dr In ps GEEESE Ho __ — GEBEEEI IREEEEEET HEERSSERESESEERSGEEEBEGEN GEHE == Er meen 1ölmalrr 
Be —] = 5 
L— 
3 ZZ BnZ 
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.IX. AUFTRITT. TOINETTE (hinter der Bühne hinten 


veeht> entfernt) 


Allegro 


— 


Toinet!... 


CATHERINE (unschlüssig, ob sie richtig 


rer gehört hat) a Tempo TOINETTE (wie vorhin, aber näher) 

Dr AA U 1 7] 
I, SEE zu re DET he A er = £ f-1 
I —mn eg “| fi 

fi DRG : f € B Die 

Neinueieswar.. ein Ier_tum!.. Toinet!... 


ze De > 
CATHERINE 2512 geht naclı hinten und bliekt nach rechts) 
N > 27. _——_ 
nf di [7 U . 
Fo Fir Er a en er En ra 
{es —aTg wur“ Besseres SP 
Und aoch!.. Ja,vondorl hörlichru _ fen. DB 
= Fe on ee 
Br > BR. 
7 FL * ‚ B gie Piss 
17 art m El EEE I +%L DI Es kamera at 
we w— rege 
fan Zn; = 
= [mn 1 
® BA P 
„— >_— 
| _ e 
= ze 
De I 
N a | 6 — ya Eu Em 
= 1} m 
S_ _ 
2 > o__ 5° 
‘Sie vnft laut nach Fr:i. AT 
hinten rechts) REN a Tempo 


r 17 
Cath. f 


iR 


colla parte. | 


u 
= = u er —— IBAN, 
= EEE) BEE 07 EEE =} 
[see JR EI" U /... VEEEEE DO RR EET ZEEEE EEER 
« 0 Er De m BDO u | 
BR Be > = ; 


Es erscheint laufend Toinette, ausser Atem. mit blosseuKkopl und auf;gelüstem Haar, 


appassionalo molto e string. 
— 2 


| Catherine fängt sie in 


ihren Arme auf. rit 


Toinetie sinkt, von Ermüdung 
; überwältigt, auf den Stuhl. 
CATHERINE JE}. III 


m 


el 


meiie gu_te Toi_ net _ 
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a Tempo All? appassionato senza rigore 
TOINETTE (macht ahır Haar zusecht, in Verwirrung) 


3 0er N Ere 


nr wär” ich von Sin_ nen, xo läuf’ich um_ her, das zer. zaus_te Haar wild flatterod ım 


——— Dane Em mm me 
Win_ de.  Allenmeiner Halt hablich ein _ ge_büsst. Selbarmstiler Nacht, dieSchlafmirsoll 


dim, 


mp ee messe 


I) # I 
17 + == an IN Sammler En BEE | JZizsggen 
= f\ N x Er EEE En BE 
Toi. tr I I der a aa En Er Seen B; ve | 


brin_gen,vochtin mei_ner Brust dasHerzzumZer-sprin_ gen, und,ich _ lauf In_aus, 

es; 7 Z— 
Ir, r EEE 5 EEE GEEEEEEI  E——IEI 
f} I Be m] 
=2 2. 2. „2 


Toi, 


Pe] 
s- =) 
So = = = FIT = „er 
nn S Den 
2 DEE GUT, 
Toi. Pf IH Z D 
<y m 
tn’! Und ich Jauf” hin-auss rufihnohne Ruh 
# — > 
= = I 772 S- S——n— 
er; D mes) 5 > a ———————— 
Y eg z 4 7 En 
j —— 
— 
e = fe ee [—] A rn en 
KR r. - FR I 
—_ _ _—_— = en ro ZEN nn = Fat -_ 


a rit. 

p U en 
| ze. 
| weissja nieht,was ich sag), weiss nicht, ws _ ich 


dim, 


I} 
Toin. 
L\CY 


| Allargando 
| CATHERINE en Andante (führt sie zur Kemise) 
Sie ern 
ae miehdir brin_ gen, siehihn dort _ 


| di pP 
 Cath. Hy = | N =. — 
IV 


[3 74 
DW! 


164 | 

k 

TOINETTE „(nachdem sie in die Kemise gebliekt hat) wi 
P «espressivo molto 


5 | 
a . £ | 
FA : Se 
Toin. Hy? (0 EEE] BER SEESSSSEERE  EaEEN 19 EA PATE _ Ar 1 
U in ER EP; —— 
€ 
. ; 
Er mein Jung’, wie einBetrunk’ _ ner! 
FE 
ee 


{N 
Bel 
ua] 
in 
| 
u 
IM 


22 + | 
Du 
I | 

ee 


| 
Tain. 
ANY, 


n| | 


== 


jammer.vol_les Bild! Wie be _ drückt mich die 
63 DER SIE 


rit. 


ZEN EN Zee FE u a Tempo 


[2:3 
ee 
u 


=d. —— ' 
ne zmersuirene: 
See zscssann 


= zz 
_& S& 
TOINETTE 
mp espress. ———— nn 
[) N 
” IN! N [N ® 
GT Tre BZ Se  _ FE u —-= ze = 
Dis Dre Lie BE Bee Be Se Baur I een I TREE Een "ABER | A ee ee ee 
I I y ge Y 
Nein, ich blei_ behier draus_sen bei ihm, bis er wach ist... 


Hliebevoll) ii = a ge — n 
| mf m z uf —— 


Toin. 


=: | 


Der arme Schelm! Ach er ist doch nun mal mein 


Sie geht in die Kemise, 


ya deren Tür Catherine 
m Pn uT sehliesst 
% : gen 
Toin. Kram E =ER = ®- zE> + = 
ge er mein Blut men ein- zi-ger Lieb ling! 
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X. AUFTRITT. 


2 CATHERINE (allein, trauervoll) 
a Tempo 
p Frage 


[nenn 


Und dassmannichtsda_zu kann, 


rit. ’D 
f — 1 1 NEEEEEEEn VERBERGEN GE (en re SENEHESEBSEREITTTT ATI ne 
Call. —- TE Sins 
Ach. konnt’ ichs nuc! 


A.C. 
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xX1. AUFTRITT. Die drei Männer kommen aus dem Hause, voran Thomas.und Martin, die sich nach hinten rechts begeben, 


a0 7% 


dann der Varabund, der sich mit düstver Miene an dem Tisch setzt. 
Moderato 
THOMAS (deutet auf sieb und Martin) (deutet auf den Vagabund) mp 
fe: der) ZEN ee EEE 
RE I ea EB 2 en 
Bf EITW) EERer 0 Eee Venen "Tau SU EEE ICE EPG EEE [IE 2, 
HT L T Mn L =. # 
DA re Ber 7, U TZALT—PRET 144 ® 
Frau! _ WirzweigehninsDori. Er__ _ blei.bet, so langbisToinetvonneuemer 
a — : 
ee = = N — 
zur me —$ 
Zu: 
.r 


[_Tj 
> — 
CATHERINE nf KARTIN 5, 
A —— N A F = = = 
| ® 
Wa_rum? Dasser ihnsieht! 
On et eg E en | 
| wa -  chet. Ab_ge macht! 
> —— 
| Gb Ri — = = 
| ae z £ 2 z — r : 
Se en wi E £ . I er 
| sf: dim 
| 5 2 0 Be [o vn Sr 
On = = 
> > 
|. ra Thomas und _Martin 
| Mar. =; = —E = = 
m wohl. "DER VAGABUND (zerstreut) 
mf 
To. 1 = = = 
| Lebt wohl. Bissogleich, mwei_ne Freunde! 
' JER nn Eine 
Friarn ? Bi = 
. f a) m 1 
5 Ko) 
\E 
> = = 


hinter vechts ab- per 
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XII. AUFTRITT. Während des ganzen folgenden Auftritts bleibt der Vagabund in Gedanken vertieft sitzen. Selbst wenn >: 
antwortet, scheint er an Anderes zu denken. 


Piü lento ER 


DER VAGABUND. 
CATHERINE u accel. molto 
Y-h =p = = E I vm 
dr IP ARE FEB =1 > Bm; I 
G I gi / Fr ee 
Dir sinddie Fran_cois’be_kanut? Natür _ lich. 
/ G t — 7 — En na 
f) m m u © 
Bin ? Be a 


6}: EL ZEEEEEREEEE " RE a III II 
I Eu NER) Be Ve ran 
v EEE 0 ERREGT EEE" MEER. Au 
mp ee 
a Tempo ‘DER VAGABUND. 
A CATHERINE np mes accel. 
ir, D N _ ia) [ee 
I 7, 41 Eu Veen 717 EEE? ERBE] or EEE) [ESERBEEBENEE: [8 Je ACH," EESEN 57 BEEES) LE) „GERESEEZ TEE, „ee g 
ITANY en _] „EEE 2 TEE 5) ERBE?” BEER?" FRECHE, FREE / ZSES VE) NESEESETEREREET SEELE BES 
Auch Mei sterPierre” Der auch! " 
I 
Az I — 5 H I ee] 
fh Digg ee DS | 
ey K®)} q)> U) N 
Key - 
p I  — — — l 
— [Pi ——  ) sel N 
ON messen Pepe a | DS u pe TS Sen ee Posen 1 
\ ZIERT erg . _V DU Cr [1] a — RE ae f 
\ h - es D Er | 
Zee s ee: e Tee 
\Viesie ihn von neuen fragenwill unterbricht 
er sie ımit. einer Gepärde. 
p a Tempo Mod! | 
I 
zZ  —— cc N 
+ T T ( 
Al_les weiss ich... 
PSDTESSIT KEEP ee ee 
espressivo ge = 
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animato 
CATHERINE 

nf a 
— 


D.Y. I 


Manfürehtetwohl Mei sterPierrehier i inder Ge_ Eee Oh sehr! 


jrer. 
DER VAGABUND. 
=’ 5 mp 
Cath. kssszssrrr si isn 
W r 17 17 va 
Ja! Er ist sehr schlimm! Dochscheintergradnichtsehr 


Animato 
DER VAGABUND. CATLEDNE 
CATHERINE it, i WYEPE nn 
D.V DJ OT 97 Ar Be N Er "eng Be) Ben) 3 DEE "BE ZA 
OLD Ge IH 
e 
nell...Und du, bist du’s?.. Ichvermu _ _ 


m 00 m 


Fe er a we All? animato 
Ballı. As SZ _ Zr Ze —e + 


gut! Danner_-sin_ne einMit tel,zu ziehen Toinet aus der Pein. 


mr 
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DER VAGABUND. frei. 


dim. colla parte 


—_ a 


it. 

a Tempo All! Sy 
DV. Ko} x E Ss 
an 1hw fildenBürse en 


ei 


colla parte. 


DER VAGABUND. 
(aufgeregt und zitternd) 


WillstduzichtauchdieMut ter sehn? Nein! —_ 


CATHKEPINE DER VAGABUND. 
(kommt näher) (sich düster abwendend) 


Tezerzzın 


WA ur 
Bez, as Fa 


Esistbesser, wırsehnunsni cht. Warum? Lassmichzu_frie_den! 


espressivo 


au 


fi 


Moderato espressivo 


-Er versinkt nuch tiefer in seine Grübeleien. 


CATHERINE (von ihm weg, für sich) Tr ——— 
1 


Na wart! du en sehn. Dochdoch! 


ar mosso 


= us, =: 


Diesind bis weilensehrnützlichsolcheinVolk, verfaultvomLaster, mit De chenvertraut 


N 
Pa Fre NeNeN u u NE EEE FRE N m Sl N] 
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a Tempo piü vivo 


£ Zen m: 
m Dj 
a | | 1 EEE USESE 
= u > De Peer rn 


3 
p RN aTBrarn 

”, >. h L Kr 1 as 

f} r Ei EHRE EEE [> EREEEE DEE A VERBET] DES Ih EI "Tees 1 EBEN N (EI EEG era gree re 
117 wi ee a pe Re Tee TE ET ES ee rn | 
Buy Wıy EEE jeseT EEE Pr G 

® 


DemMeister Pierre he_tze ich Diesen anden Hals!... 


I r 
= 
Ko2 
(sie klupft den Vagabunden 
auf die Schulter ) 
mp 
e IN! N Er en > — NEN 
Cath. re Si: 
= 
ichhoff’, derStreichgelingt,  _gleichvielt... Va gabünd! 
w- L 
mir 


' 


——— 
= 
[ #7 


TE IE IR! 


7 
: 114 
Se z=3 
°_ ee] bo 
Lento 
Er zuckt aus seinen Gedanken empor. (Der Vagabüund fährt 
Sie deutet auf die Kemisentür. auf) 
„a I 
ai A 2. Er = a — > — 
Cath. Biame R1 en DB I 
Sieh! Dort hinter je_ner Tü _ re schläft Toi - net. Sprichmit 


(ER 2 # 2 E F=p—=} L ——_ 
t? 5 “ = en a m: m a 
ne res 
ppp 
ee a —— = 
ei + 2 ara zurA SE 
gt r: Se 
EEE —— 
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ihm al _ lein. Ich ge _- he auf die Ten_ne. 


Cath. uia) 
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xlıı AUFTRITT. 


Nach einer Pause steht der Vagabund auf und geht mit langsamem, schwankendem Sehritt gleich einem Traum _ 


Moderato espressivo 


espress. 
frei = 
vet. 
DER VAGABUND. pp ra 


Woher... dieseFurchtihnzu sehn! ... Ist erwirklichmeir 


a Tempo 


=> 
(steht auf) — F 


Sohn... Toi_net? Mein Fleisch, mein Blut?... 


espressiro_mollo 


u es ee, 


ent Bewegung) 


Zen] P Re 
3 Te en —— —# 
Wa_rum, wennichdran den _ keumschleiern Tra - ne de 


a E ss m 


a Tempo 
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Nur zu, du Narr! Lee_re dieSchaa _ le dei_ner ra _ sendenChimä_ ren! 


Nicht pas_senuNest und Heerd _für die 


fsetzt sich rechts an den Tiseh, mit ironischer Bitterkeit) h 
2 u % 


4 me a 1 EP A 
D.V, ve——_——zssn—zzzz_ ss 


Wan _ der_tie _ re. Und wär er hündertmal mein Sohn, 


Y 

Be H 

EFF) 
DenVa _ terspie Rn len das korsschricht! | 
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Er nimmt But und Stock, geht bis zum Wegweiser, hebt seinen Rucksack auf und wirft ihn über die Schulter. 


Geht Folg deinem Loos, Va_ga . bund, zieh wei - ter! 


Geh! Folg deineml.oos, Va_ga- bund, zieh wei _ ter! 


rechts hinten, wirft dann Rucksack,Stock und Hut hin und kommt entschlossen nach vorn. KH. 
Fe} [1° : a er 
[TEE En] (ESEESESCESEBEEETSSTEEREENL  ESEEBESESETSSSEERRESEEEREGEN [137 <TERBESGENEEREGERT.  NEEREERT) ARE EEE "II TER pP. 
DV. Te  — ——e—oon 


Nein,nein! 


5,489 
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frei. 
.» ao 
NM == 
Allegro en . 
[S N N N ATi 
au DH mn ISPSESFIISTIRNPUNNP L 
D.V. 17 . jmd 7 nt a a Ga JA Sr GE A Ze BE A TE EEE 


Nureinehr _ to_ser Hundsföttflöhe von hier... 


> 
"Ipeo- 
colla parte. 
9 39 
[) @ 


a ‚Nsf | br, 


KH k REN * 
vv. EI 5 r u BP = = u r Fu ZZ 


Du musstihnsehn. du Wicht! Das för _ dertdie Pflicht! Nicht erlosch in dir ihr 
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XIV AUFTRITT. 


DER _VAGABUND / »eisst die Remisentür auf) (Er weicht entsetzt zurück) 


Nies Ze 


Toinet!... ae appassionato 


| All® molto 


Toinette erscheint von rückwärts. Sie bliext in das Innere der Remise und macht dann die Tür zu. 


TOINETTE 
(wendet sich erstaunt um) Sie sinkt auf den Holzklotz nieder. 


Toin. 


180 
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Toin. Hat = = 
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Pa F=eheNn — - Rn 
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e 7 > vr VE BEE P ae se Fr 

Warum dieneu-e Fol - _- ter nachun_säg _ Hichemleid. das ich 


DER VAGABUND (unterwürfig, dann uffenherzig) 


EB: N pp ppp 
FH Ana zum N 31e,—b —} van 
Toin. Mast ar Bam am Dam Samy mas Da a il. Jen um Ser 
IV Wi AAN } v [_—rF | 
Hast dunichtsmir zu sa-gen? Nichts,  Toinet-te, inderTat... | 
‚’Lo#% ER? er | 
[A TE; RE zZ — m ——z———son | 
ne ee | 
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ae] = sr ee 


es sei __denn,dassich 


1 ran Le Ko —J 
ä = = 
HA | = =r- m ® 
Pe . . “ 
SET El 
eresc fe ————————— 
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[9 PD — ——ul — 1 HE EEE u — 
En m m = =: — 
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ar 5 S- DR EEE 
pv. DIE r- Se m z F a 
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Pr _- mer, der dich betrübt un _ wissenthich, 


A  — et — 


3 94 Bu = 304 


—— 
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ov. I = SI —— = Ss 2 === 
jetzt al _ lemei_ne Schuld redlich will 
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FO m. In P—— me ——e 
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büs se wie die Pflicht —— 2 esge heit: 


>= == re ei rs = 


cresc. molto 


Te 
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N ums 
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TOINETTE (voll Verzweiflung) 


p 
I a 
Geh! die Schuld ist  unichtmehrzu sih - 


TOINETTE 
/ nf 
id ie. a ae 
m 
Wem znz. ms See eo Nr 
Dir ist ja nicht be kannt allein end loserJam _ mer! 


En es] — I | 
w _ 8 2 
7 : ER | 
Se — 
DER VAGABUND (einfach) | 
mp rit. PP——— 
6}: He —a— — 4 
®,1) s E R 

r ıstmirbekannt _ Mahversehwiegmir 
| 

————— [5 

en EEE re - gen & [ie 
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a Tempo Mod!® 


DNS 


AIl® appassionato, molto frei. 
allarg. , TOINETTE (tietgerührt] 
JS———n „+ fo EEE BEE #-, 
D ; DIE“ — An CH 


eat 
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BEE a © TEE — _ | RE 
B ———| 


I 7 71 
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184 


ne 
1“ Le 
- rr Or DmıY Hl Ge BEER Pe 
m 
ton. [Kf Era ea] 7 VEN en 


wohl dir 


— 


Toin. ! = 


Wollt mei. ne Not e wig sich 


appassionalto molto: 


A MER a Tempo All? 


Toin. 


-dh _ nem, sagt ich u mr, _— sagt. ich 
De 


Toin. 


Moderato largamente. 


= = 
=; ni = 
Wenn ein Vo _ gel ge-riet auf den Leim, 
SS 77 


Su = = 


zap-pelt wild er her_um, wievon Sn  _ _ nen; 


= 
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F eg SI 
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se_Lne Frei_ heitwillgen er ge- wn _ _ nen. strebt hin. 
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Tom meze 
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Pe 
CrESc, 

(Je 

muB’ Ar- 
ng een == ==, Fr 

essen 7 r 
a ben. Doch er sang: Ha verwünscht sei_das le ben, sei der 
= R 2 


rit. i 
> All. appassionato molto 
- ——— IL en PP 
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Leim auch so süsswie Ho_uıg _ seim. 
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3 e Fe — 
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= 1} 
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BE: "ram 6} SH —g Berg 
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KR —— u zur gen 


wie  wardochsostark mei_ne Treu ke £ & 
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SI 


Ar 4 Ri N 
Toin. Fer FH sg seen = = 
I N] 1 ” 
wie in_nig - lieh -— gabichmich dir!.. 


Toin. 


stor _ = = - ben, wollt iehnicht le_ben un_serm 
Bee re 
(JH ir — TUE nm: —yY F@ 
© 
F—g —— 8 ff: f _ — 
Ho ea ss SIE 
ICy# RB 7 D = Fi 
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DER VAGABUND. 
keuchend,den Blick aufdie Remise) 


Zum =’ en» 


Mein Sohn! 


All? vivace 


TOLNEITE 


DER VAGABUND.(leidenschaftlich) 
m 


DE on 


Oh, fürchte nichts! Nichtein 
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Js r 2 A 


fer=T=]7 T B L e 
Dv DI sy 7777 a Ze Fe! 


Wort, dasdie Rät_sel sei_ner Herkunftihment _ hüllt! 


sempre accel. 


N ee 
| EN Ib a an 
e . 
eisen nes con 
soschnellalsnüurmög _ lich, ihmim Aug ent _ ‚zün_den die 


Sempre All? a m 
fe = 2 
DS: Ir 
Ich al_ter Pos- sen - reisserundHanswurst. der al_lem Volk dieGril _ len ser_ 
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Us > 
on 


fin _ dedenSohn in Schwermut versenkt! 


Vonmei.nerKunst potzblitz! soll er jetzt pro- fi - 
m AVHEEHHEEENEN &7 ” JPrgt - 
REES VE TS Pre [US ECT L 


Er läuft zur Remise und macht die Tür auf. Von diesem Augenblick bis zum Aktschluss 
eveifert er sich immer mehr in fieberhafter Erregtheit, mit einer erzwungenen Lustig 
-keit,einem Lachen, das durch Schluchzen unterbrochen wird, als wulle er mit Toinet 
und Toinetten in wildem Freudenwirbel dahintollen. 


a — 7A 
DV SEIE Zu En a nn a an mn rn 
1 _ & ren! e O-he! Toinet! Ohe! Frisc, 


+ Bi = Er m 
pvp gen rgzaese [==] 
\ 1 L reset ar un bet Zrn = Ss s 
Hr . . ==> . . u >> 


Ruf_fedichäuf! 
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7 ER V, SR 7 HE, ER SER SER BEE 
VIII ERIEN 
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xv. AUFTRITT 
suchen killen) DER VAGABUND(in un 
MR p vit. al. ae 
re rss zer | — = 
Wer ist derMaondort? lech? Von damals ein Freund, 


TH 
B——_.esigmse 


drum sei als Freundichdir er - - ko _ ven! 


| 


D.V. 
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Der Vagabund umse hliesst den rein Toinet iu zärtlichster Umarmung, wobei er sein Schluchzen mit Lachen betäubt. 
5 Br 
En 


All! appassionato 


DER VAGABUND 
nen ER 


Undnecheinmal. 


Ebenso) 


ee 
/ - | rg) EEE 
HAT Perser 
V 

® 

/ mE L Fi F Den Ze [==] 
wer zz zz ——n—a—g———a 

a: = 


vallo 
Il 
a 


DER VAGABUND .(weicht zurück, umToinet zu bewundern) 


schmucker 
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on. 5 ee Fer == “#2 8 == =:2 
Ohichweiss; demnA_Hh _ ne liebt dich, und 


SoSe 


Bursch! Dochwa_rum desNi_kodemusMie - ne? 


All? appassionato a a 
. (FE EN 
To Ve ERS EEE een 9 HEIZEN | L U L I 
du, ja, das weisst dunochnicht, baldwirst du 
! 
| N 6 bh £ h Ze A 
ir, “ars 
| Ware Zee ann ES 
gr u sl >> 
nf U RE — —— 


RX 0 Wi EBD 
DV. PRE——I—H U F IE —— Ke 
sehn, wie ich ihren Va D e ter bring auf den 


er: 
42 en En En 


a z E __ = | S— Ta Te IT 
Bf. KABE. _—_E = ED Es It — nn 
SB, — e— ee 
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(Toinet bricht in ein breites freies Lachen aus.) 
frei, doch in tiefer Erregtheit. 


Trab. Damusstdu lachen!Gutstehndie. Sa_chenWirdbravgelacht, ist es vollbracht: Dumach die 
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rit. molto a Tempo All! 


a Br 
„et ee 


trü_bendeuge-leinhell, Toinet, Toinet,meintrauterGe_sell! Sin_ge undspringedenGriesgrambe _ 


beim Singen die tollsten Kapriolen, die auch die hinter ihnen gehende Toinette anstecken 
ee 
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Poco meno 
DER VAGABUND (unter Tränen laehend) 
j — 
MF > nA — a, re 
Porz zz — zz re = vs Wi m 


Sin_ ge Ge - sel _ le,das hält dieKeh_le rein!Dann in die Quel _ tetauch dei_nenMundhin - 


= >= = > > > 


As LG h- 
/’TMFT Ir 
/ KH — he — a L I—— 1 


_ ein. Ich an dei_ner Stel _ fe Zie_he vor einGlasvom al. ler-be_ sten 


1 


-sel - te, das hält dieKeh_ie rein.Dann in die Quel _ letauch deinenMundhin - ein. 


= == 


196 


EEE En Pe We De en BE] eg a 
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_ ler_be_sten Wein. 


Glasvom al 


vor ein 


le ziehe 


chändeiner Stel _ 


I 
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sa 


Presto 


E ru 
EB Zn 
a a a im a 


Ende des III. Akts 
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VIERTER AKT 


Dekoration wie im zweiten Akt. 


Im grussen Lehnsessel sitzt Frangois, abev mit dem Gesicht gegen den Heerd, sodass sein Profil kaum noch sichtbar 
ist. Auf dem Heerde brät eine Gans. Links vom Sessel ein niedriger Schemei. Der Tisch links ist zu einer Mahlzeit von 
10 Kuverts beinahe fertig gedeekt. Nur von den Stühlenisteht erst einer rechts, einer links. Die Wanduhr zeigt elf Uhr 
und einige Minuten. 


Allegro moderato 
(Glocken Kh.d.B.) 


PIANO 


Ib-y 


== di = 
Ss & ee 
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Fer 
De 


Tg Is | 
TG 


a Tempo 1! rate, 
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Piu largo 
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4 7 


unu 
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1. AUFTRITT. Toinette, Aline und Toinet sind dabei, den Tisch zu decken Frangois sitzt im Sessel, mit dem Gesicht 
gegen das Feuer. 


12 


Panne Ze rip Fe fe = 
UV = = 


ale ee: Drei Mon_de schon! wer hätt ge_ 


dacht, dassdu so baldmit uns ver_wandt, _— dasswirmitsamt, teuerstelochter, 


fei - erndie hei - li_ge Nacht in Fa- mi = 2 lie. 


| AH | 
OD © “® ® 
+o RO O © 
— m 


Beer r 13 


‘Sie liebkost Frangvis und rückt ihm den Kopf auf dem Kissen 


zurecht. 
Poco meno 


Ei ee) | 
ei 3 2 nn E = Ei = 
m a: Ä ern S > = T= 


mp 
Moderato 
LDINSRTE 
ER, 
BE 
Selbstmein Gat - te, -schon er bei Bewusst a sein nur 


Een, ee f Fee 
2 ni 


Base 


wird gewiss ein we_nigunser Glück tei len, 


ua —ı 
cu 


u nen) A BD 


Me a: Se 0 


wie Pau. 0. - e re gehn, allen 


ME T I 
{ im. pvp Se 
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Il. AUFTRITT. DER VAGABUND mit Schnee bedeekt, ist schun ver d=m Eude des vorigen 
Auftritts, hereingekummen. 
Moderato nf 
line nr : } = ar “ 
LE Sn Esser 
! Ich, potzblitz! Wer.etwa an _ders? 


Win - ters kühlen Lüf 


TOINET ‘(nicht ohne ein wenig Ironie) 


nf as 
— m = 


Mit Schneeo_ben_drein, 


Vs == 


| 
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Poco meno 
DER VAGABUND (sanft und sehwärmerisch) 


Pe —= 


EZ ra er 2 — 


T 
scheint 2 mirs.. ____ Wie ist der fall - len_de 


6 
Same mssor msn mens 
= BEBE JESSSF TEGERNSEE 
———— me —— ggsme ee —— 


DN. 


== 
wir_ beind mun_tern Tanz flattert be _ hend er da_ her, Sil _ ber_ 


(mit Leidenschaft) 
= 


a Tempo 


DV. 


2 = — 
FFeERF | | 
-schmet_ter_ fin_ gen gleich, # Du mieine Stras_se! MeinAl _ les! 


= Irer = 
zZ = ER 
PORN mn 


(bitter) ———_ 
mp 


Senne =- men 


Ach jal du frei_e Got_tes_ = _ als hüu un 1sts 


it 


f 


DN. 


a 


pp ctrauervoll) 


DB. E | er age = 


meineTrewge_bro_chen! Wohl foLget mir dein Vor. an 


PD — em N 


Eee 


we 
=: 


chö_ ne, 
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mp ; en ee mp 
== 


Nachdir ich stöh_ne. heiss sehnend mich. Die Zeit, wo mir frei Herzund 


De en 
—: 


HR —————allarg. a Tempo 


gt 


DN. 


dienichtwieder _ kehrt, die ich be wei 
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II. AUFTRITT, Pause verlegenen Schweigens. Mau höst Stimmen hinter der Tür, 


ANNO: MARTIN (klopft an die Türı 


Juch_he!.. juch_he!.. 


Freunde, auf!.. . 


THOMAS (öffnet die Tür) 


Am En_de schlafen sie 


CATHERINE Nachbaren und Nachbarinnen kommer 


Wolltet ihr -uicht, fau _te Be ter, mit uus sein beim 


Cath. 


Man 


Tho. 
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und gruppiren sich um die Eingangstür hinten. 
CATHERINE 


ee Eu zu 


Juch _he! Juch_he! 
MARTIN y 


€ 
— LK N 


Juch_he! Juch_he! 
THOMAS IF: N 
Zn Se Sees = 


Do_-mi_ne? 


Juch_he! Juch_he ! 
"I. und II. SOPRAN. BIA 
Juch he! Juch_he! 
I und I, TENOR SS 
= S_ 
Juch_ he! Juch_he! 


All? giocoso 


De ee 
Was sollsbedeu = - ten? Hört die Wein Al cken Bus In, 
W . ; 


N sollsbedeu zZ a EUER Hört die Weichnachts - glo- cken lau _ ten, 
| 
= us tn 
Was sollsbedeu - - ten? Hört die Weichnachts-glo_cken läu_-ten, 
N ES HS 
So 0 
* Was solläbedenr - _ - ten? Hört die Weichnachts_ glo_cken läu_ten, 
EEE f 
=: oo N 3 
2 V, U 
Was sollsbedu - -  —- ten? Hört die Weichnachts -glo_cken läu_ten. 
/) „> i 
Be, 22 
V ww 5 
NAE = = 
34 x 
mal: 
erte ne == 
wzi wu or 
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nf 9 , 


[4 


Mes_se geh! Juch_he! 


dass man schnell zur 


Bes 0 


Juch_he! Was ist 


Son  _ _ ce 


dass man schnell zur Mes_-se geh! Juch_he! 


Juch_he! Was ist 


er Eileen fen: 


dass manschnell zur Mes_se geh! Juch-he! 


Juch_he! Was ist 


= = nf . 


Pessio 


dass manschnell zur Mes_se geh! Juch_he! 
De 


> 


=4 
Juch_he! Was ist 
= = n . . 


hl 


. . ° . 
z I 
„ssseszn 
V Y 7 


dass manschnell zur Mes_se gehl Juch_he! 


Y- 


Y 
Juch_he'! - Was ist 
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/ 4 F e 
A ES. | _e} a [4 Dep Pa Te eg 
Se 4 Z—rrDs eo 
= == 
Fz Sr 
e 1, st F 
I—/ = ı I —— I 
mw 


——— a) 


Sie gehn hinten links ab. 


—_—_ 


° heut? Juch.he ! Juch_ _ he! HörtsGe - 


laut. 


A A >= u = "p 

At 5 ; 

=% =: 4 D= 5 
heut? Juch_he! Juch _ he! HörtsGe _ läut. 
ee ı Fon np : 

ee Ssez—__ 

F Dee =: 

heut? Juch_he ! Juch _ he! HörtsGe - läut. 
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IN 


Zi 


Be he! Juch _ he! Hörts Ge _ läut. 
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f} ® . ger 7 5 
——_ 
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, = > | 3 TE = = = 
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212 | 


IV AUFTRITT. Während des Chorgesangs hat Toinet schnell die Limousine (kurzer Umhängemantel aus Wolle 
oder Ziegenfell) umgenommen und die Pelzmütze aufgesetzt. Toinette und Aline nehmen Kapuzen 
und Mantel um. 


TOINET, der Alinen mit sich nimmt. 
2 3 


u ee 
Tet DE | FF 
(ee en [4% 
- ter _ nel 
ae . . Je N . . VE . . 
A == 
Bein m mn ee HESSEHEEGGEEHE [EIER ns means HERREN) DER m —U0—_[__ Öbmmereme 


ALINE senon draussen, zu Toinette, 


A PA Er 


Ss N D oO 
”, er) En gr ra Een Pe De St BT 
„Cr, BEE [ee ee ge ee Ja ee TEE eg er Tee] ya} w 
Bd an ET JE Ne u ey Guy Sg 1 zu I ee Pe N 
I IV 2 4 IV [4 


Hur_tig, hur_tig! Man war_tet schon. 
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.V. AUFTRITT, 


TOINETTE vuft ihnen von der Schwelte aus nach, wobei sie die Laterne anzündet, 


Mach schnelldichauf den Weg! Die er _ frierenja, 2 wenn du 


TOINETTE in der Tür. 
p 


y DN. TH = ke es 5 


So hast du sie doch 


nf 


[) 
Cor Eur re 
Toin. [fe ae — JS ee ee es N —r 
An ET en vr 
era = 


Ohne Zwei _ fel. 


TOINETTE 


espressivo  mollo 


Ga = —— 
min, = 4 
® 


Strolch, _ 


oh nein! , 


e2 
Nein, — "marcatissimo 


zärtlich. 
—_  —— allargaudo 


44 See, 5 
vun — es == Seren 


“— 
a dieGewissheitmir rau eben 


: 


colla parte, 


| rn > 
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Pu ver_lässt unsnicht mehr, ıch darf es glau - 


Moderato 


Ss >: 


Toio, 


Ho-ı 
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216 
v1. AUFTRITT. Dusch die offne Tür sieht man es schneien, 


All’ giocoso 


Largo e sostenuto Ach lei _ der! 


in heftiger Errezung..- 1 
a ———u 
£- Ne 


22) 
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vı AUFTRITT. Der Vagabund ist ganz in Gedanken versunken, Ganz von fern rechts kommt, zuerst unbestimmt 


Alle giocoso und wie gehaucht, der Gesang der Lugnots®* naher 


DIE LUGNGTS. — 
r pP 
Er — N =: 
Bi ne m m a: : => 


Gebt, gu-te Leut’, es bringt euch Heil! Wollt die 


. - ji) 
ihr zu _ viel, werd 


* Art Cuvrendenknaben in der Bourgogne, die bie festlichen Anlassen durch das Dorf ziehen, fr«mme Lieder singen und_dafün Almusen 
einsabimeln 
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vıu. AUFTRITT. 


DER VAGABUND allein. 


# 
== 


Z 


= os 


ihr 


ar_menkleinen Ker_te, betteltdurebdas_Dorf m 


np 


re, 
Be er reiht 


Undda_von #i_nes. Tags kammir der Geschmack 


Va__ga - bun _- den _ 


le _ ben, derDrang hin zum fremden Him_mels strich. 


a Tempo quasi lento 


Seine Mienen verdüstern sieh mehr und mehr, er stützt den Kı wann die Hände. 


52 =. —-> 


Nun denn, in dnRä _ fig, mein 


er Ga = 


— = 


denn al_ les ein End. 


im war_men Nest —_— _ 
ae 


= Bunte 


EE 
I — Ze 
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Ix.AUFTRITT. 


Meister Pierre ist von rechts kommend, eingetreten. und hat die 
letzten Phrasen des Vagabunden.belauscht. 


Allegretto Mod!? deeiso 


‚MEISTER PIERRE klopft ihn auf die Schulter. 


JE ges > p 
Fo}: ZW [== 
A ——— ep == x : | 
en Zen Be_kla_ge dich nicht. Depn 
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y SE 
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nsttD Ei — = ==: = = men | 
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Zen ——: Bere 


- fg, will ich uoch et_ was Moos da._. hi_nein 


Poco meno 
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A ı 
Sea N 5 ae SE - Zn 
—— np SZ . 
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ehr_li_ che Be _ loh 


— nung am 


accelerando 
Be een 


Sehe tee 


der Gat_te von Toi 


Mstep, 


1) 
[0 
ww 


a Tempo allegretio 


—N 
AaDttp A Pr Fr: 7 ee; m — 
nn —— „ B 
sagts und *sistander Ord_. aung 
a IE 
/ %}: DD _ > . 
nf Be 
——— ee 
De} Zi 
En 
nf ee j ——— 


of -, > - NN 
te" >—R = NEN 
nt Br Bezıper 1 


astep, Bo Dr u T B Ri 
Feat Va a a a EA A Aa 


Undstat! dichzu ta_deln, wünschtmandır noch Glück da zu. 


Glocke der Wanduhr: 


nf 


A = 


apErp, 


dim. 
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Molto leuto 
DER VAGABUND allein in grusser Unenhe, #ntelistet: 
ff Ges 


Speer ee 


jederglaubtes, vielleiehtso_gar hier im Haus? 


crese, molto 
(mit wachsendem Unwillen) » 
era 7, SE 
f} £ e: m e I 3 er _ 
Sn 
j . - . — ” - iam2 
| Sie fin_den,ichhät_te ja recht! Ha! ichfind’es abschru_lich 


— — en 


en 


a ar lento 


| accel molto“ Br, 
i 32 € az = 
Er! 


Daswill ich nicht ! 


an nein, niemals! 


DER VAGABUND. 
AS 


FF SZ 


ruft mich? Was denn? 


Va_ga_ En 


DER VAGABUND. (geht zu ihm) 
FRANCOIS (deingender; 


pe een 


Va-bagund! Ah! 


Francois, dir isrwohl 


‚ 


0. x —, — ? , 
19, ich seh. lieGiutwiller . !6 _ schen. \er_ 


ich ho Je wieder Holz. _. 


zeih 


pP 


Se 
Hr — 


Fran. 


mir ist bequem so. 


‚Der Vagabund dreht den Sess=1 


Ru.cke mich zu dır 


sostenuto assai 


/IEForH 
Zr ‚an wr 


Setze dich!- 


Der Vagabund bejaht mit dem Kopi 


pp 


Fran. 


Hörstdu mich? 
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Mn Ep 


Ohnedasses scheimt, seit ei_ ni_ger 


(Der Vagabund will ihn unterbrechen) 
Me 0 —_ 
1 verstehich al Lass nur, lass nur! 


ee 


Fertige 


Un_terhriehmich nicht. umre dl Or leise mühsamnurdir anzu yertrau’n die 


espressiro molto 


n ıp 


ee u 


be _ vor iehnun ver_schei _ de. 


Der Vagabund macht eine heftig 
allargando abwehrande Bewegung. 
FRANGOIS a Tempo np 
u 


= a > 


Undvorerst hab Dank... 


Oh ich weisses, wiegut du warst zu alten imHaus. Nunwohl;meinFreuna! 


SE 


re 


— 


red _ Hi 


Du meinstes 
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espressivo molto 


nee | 
men | 


Fran, 


EX 


eine Stimme wird bis zum Schluss des Auftritts immer schwächer. 


Er 


die_serSehleier aufdem Aug’!... 


Ver Iet Sera 


Hr — = mt z 


al 
| 
|| 
LI! 


dim 


molto 


= © 
z o & 
DER VAGABUND gerührt. (Er rücktihm den Kopfaufdem Kissen zurecht) 
> n 
p 4 
a 
1er, 1 
Den Kopf zurück , : 


FRANCOIS DER VAGABUND. 
pp N N PP 
E = 
an a a Be, 7 Eros ——— me = I 
et fe er =] 
gut? da! __ besser! Schlaf! Schlaf! 
espressiro molto 
w— = f ] 
Face 
ppp - 
TB 
nd DE inE: er ee 
Nam ao: = = 
; Kom Sr u > 
pP So er 
FRANCOIS 1!Flehend) ‘DER VAGABUND (auf Knien) (mit Tränen in der Stimme) 
mp np dim. 
INA Car: Dı Wenzel PB. er E BERN 
RS Dani. — HIHI al] zZ ui = “te DH = 
Dr ge Sn Semerme jesefei SI) II Tat In te 
tl mern fen ee ey wi vy nr 
ffehnmichtvonunse Pasiehdoch, ich bin da. Fürchte nichts!  Ichbe_ 
Pam:mur" 
a Spe se 
a 
ACH 
De 
Mt 


Kam Oase Cr re 
oo ee ner oe ee I 
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‚XI. AUFTRITT. 
Allegro giocoso espressivo 


. pP 
ar BEFS=E: == == 1 —e ee ————) 


hö_te dich. 


Die LUGNOTS_erscheinen_draussen im Schnee hinter dem grossen Fenster. 


gu _te Leut’, les Ben Pesch Heil! Wollt die Klei _ nen 


Gebt, 


an E 


Ds zszmsesmsn: 4; =: PD! 


r 02 


> 


nicht ver_ges _ _- sen. Was ihr zu viel, werd’ uns zu _ teil: 


1-1 


I " 
Gebt, gu-te Leut’, es bringt euch Heill 


euch Heil! 


zueitmeipErer: 


3: uns nicht so lan_ge war _ 


Während der zweiten Stropheist-der Vagabund aufgestanden, zum Tisch gegangen, hat ein Stück Schinken abgeschnitten, es in 
einen Laib_Brot-gesteckt und_hat daun die Tur geöffnet ‚vor der die Lugnots erscheinen, 


DER VAGABUND (reicht ihnen das Brut) (deutet auf Francois) 


Sen SS _ ne er; 


HiernehmtdiesBrot ,,, keiteste: der LUGNOTS. Nicht danket 


RE m 


Mag Gott dieGab’euch loh _ nen! 


dem Mannedankt in Ses sel... 
DER KNABE tritt naher. 


D.V. 


Kommt nur her_ ein aus demSchnee unddemWind, _ 


ee 


der amHeerde sitzt? —_ 


[en 
Do = 


Gebt, gu_te Leut’, Heil! Gott wird da . für- 


denwird des HimmelsGnade scho: _ nen. Gebt 


Der Vagabund hat in seinen Taschen nachgesucht und holt eine ne Soustücke en 


zz 


5 ee Fe 


nimm noch das. Klein istdie Sum__me, 


leichthastduzu 


A_ber ach! 


ich habenichts 


a 
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m nn ie = = —- =: = 3: = 4 
Kerl _ chen! 
DEK LUGNOT. 
A p Q ZEN STREr 
ww. u u. NE D N O1 N D 
HA = A en T. Ze 


Schön Dank, schön Dank ! Und frohe Weihnacht auch für 
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XI. AUFTRITT. _NMan.hört abgedämpft den Kirchengesaug, die Glocken, die das Ende der Messe ankündigen und 


später das Lied der: Lugnots. 


Moderato espressivo 


DER VAGABUND (zu Francois) 
mit tiefer Empfindung. 
< I 
+ Sa = 
S t zu_ mal für 


en, Fest 
Ba | en 


2 
ge Senn 
Froh ist dein 


dich, der _du nun heim._ gehst! 


En 
me Bere 
'eit, in strenger Pflichtvoll -. 


chest das En_de dei_ ner 


D.V. 


del und hoch _ gesinnt, 


j) TEE 


1 
KR zz. _ 25 


nicht kühlt die Angst ihmüi. 


D.V. 


EP as 


pp. 


NG 
13 


r 


Stirn. Vonden Lip. 


- pen ihm pflückengra _ de zur Zeit seine 


uw =a=H r T 
ö | 
am 2 dim. Tr FE pP 
02 GEH ER - x E nen 
ri On wre IS 
S S FR 77 


= 2, 


sei_uen Ab_schieds._.gruss, ech_ter Treu _e 


un erbr- 


ee 


Be a 
0 ı 
ver _ schei _ den wird ‚er in den 


Se 


- men de_rer, die ihm teu _. 


nf 
“ EN rn 
— SreiSs == = 


Ha! solchein Tod soll_te wer_ den der mei 


vv. 


Fe}: - DE rn em 2 = 
DV. em mo — 
Solch_erschlichnesLooszu träu - _ men, 
= — ee] 
— 7 
Ay) = 
= 3 — 


D.V. 


ZZ —_e mh 


schon der Traum machtmich zum Dieb! 


= ne 
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Fe} m. ® TB — 

D.V, ge Pisa? Er re De De 

zu Y „ U | 1 ran | 
Lump,der am We. _ gestirbt, oh-ne Kuss, und oh_ne Pfaf _ _ fen. 


er m p 


des weis _ 3 


_- sen Leichen_tuchs bläst der Wind 


nn 


MS ee  — — — — en 


mirumdie Oh _ re 


a Tempo 


Fr HH ST mem ssmrsrae 
I r4 rn I # a ar BY zum 


Das Geläute_wird stärker. Er öffnet_die Tür_und bliektnach links 
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Zu 


= E 
Mankommt aus der Kir _ che... 


All? giocoso 
DER VAGABUND. p 


Ze 


poco meno 


DER en (auf der Schwelle, zu Franguis Eeveruch) P, > - 
Dre Se... Se —| 
Lebwohl, Freund! Die du ge_ liebt, 


DIE LUGNUTS. 
a 


ee ge 
See 


Gebt, gu__te Leut‘, es bringt euch Heil! Wollt die Klei _ ıen 


(Mit tiefem Seufzer) 


. R—n 
Fey } PP. RI —— wi vi 
D.V.II f r— = Ss Di & 


deu _ cken de Au _ _ gendir zu. Ach! Ich auch 
ER: N re — 
nicht ver Se en Was ihr. zu _ viel, werd” 


DE 
S 
a_ 
IN 


NG 
R 
zus 
Beloh 


(Mit herzzerreissendem Schrei: (Noch heftiger) 
F £ r . 
> Fe E SS = 
Toinet-te! Mein Jung”! 
pp 
wir ha_ ea es - sen 


pp 


(Sich fassend, mit Entschluss) mf 


— pe 


Doch,  seh’ichsienochmal,bleibe ich hier. 


—n 


Gebt um Gott, es - euch Heil. —_ 


leuto 
2 ee 
m een a 
= = E De es 
zei == 


Sehei._ den und Meiden setzt mein 


Fe = 
27 

— 
.(Sehwärmer isch) 
men 


Lebenzusam _ = Ach! An eu_resbe _ in sollmein Herz sich eut _ 
Sr RZ ——n 


| 
| 
= 


E 


en 


Ä (Ip wild erhabner Erregtheit) 


Fwänreng er die Arme zum 
‘ Himmel erhebt und ın die 


A chneeige L 
Hiolto ertne: wmeeige Landschaft hiu 
aus schreitet, fallt ic: :) 


= en 
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